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ENGLISH TRANSLATION - ARABIC ORIGINAL PRECEDES

An Age of Forgetfulness

Hussam Saraf - Published as Sayyid Hussam al-Saraf al-Husseini

Originally published in Arabic - 2009 | Earliest dated source supplied: 26 July 2009

These texts were originally written and published in Arabic. Each Arabic text is followed by an English
translation prepared for this 2026 edition. Original wording and references have been retained, with
paragraph layout arranged for reading and forum interface material removed. This is an archival
edition, not a scholarly verification of the references quoted. Publication dates are those displayed by
the forums; separate composition dates have not been established.

In the name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful.
Blessings and peace be upon Muhammad and the family of Muhammad, and hasten the
deliverance of Muhammad and the family of Muhammad.

The youth of this age are described as educated, aware and religious: young people of
Islamic freedom, drawn from the Book and the prophetic tradition transmitted by the
pure Imams, blessings and peace be upon them. Scholars have studied it within books
and their reflections. Only the final link remains: for young people to read it, learn its
ethics, understand its content and apply it in real life. At this point in our understanding,
we have a clear idea that such young people, the youth of this age and of the present,
must surely be educated, aware and religious, because those who read the depths and
reflections of books know their vocabulary and meanings better than others.

Yet we ask these educated young people whether they follow the teachings of their
religion. We see many young people who are called aware and religious, devoted to
Muhammad and his family, blessings be upon him and his blessed household, and
followers of the Commander of the Faithful, blessings and peace be upon him, infatuated
with singing. They listen to it, perform it and imitate its performers. Yet the master of
eloquence, peace be upon him, said: "Singing, singing: beware of singing, for singing
brings poverty, kills the heart and takes away a person's dignity. If the believer's dignity
is lost, his abode is Saqar." The text explains Sagar as the bottom of Hell, the lowest
depth of the Fire. He also said: "There is no house containing singing without an
adulteress in it." Truthful is the master of eloquence, blessings and peace be upon him.

God has promised those who listen to gatherings of diversion, meaning singing, the fire
of Hell, an evil destination, and exclusion from His mercy. We therefore wish to explain
that the term singing and its ruling appear in the noble Book and in recognised texts of
the prophetic tradition, as we have mentioned. Terms adopted in recognised texts as



AL-HUSSEINI ARTICLES - 2009-2010

subjects of rulings are generally understood according to their meaning in the context of
the text. Scholars have therefore examined the customary meaning of singing and
derived its rulings from it.

We shall begin by reviewing the noble verses, recognised texts of the prophetic tradition
and a little jurisprudence.

First: the noble verses

A. The Almighty's words: "Avoid false speech," Surat al-Hajj (30).

Numerous narrations with sound chains of transmission interpret false speech as singing,
or include singing within it. One is related by al-Saduq in Ma'ani al-Akhbar, with a
complete chain from Hammad ibn Uthman, from Imam al-Sadiq, peace be upon him: "l
asked him about false speech, and he said: 'lt includes a man's saying to someone who
sings, Well done.""

See Wasa'il al-Shi'a, volume 17, pp. 9-3, Al al-Bayt Foundation.

The Almighty also mentions false speech in another surah: "Avoid the impurity of idols
and avoid false speech." Imam al-Sadiq, peace be upon him, explained the impurity of
idols as chess, and false speech as singing.

B. The Almighty's words: "Those who do not witness falsehood," al-Furgan (71).

In the narrations, falsehood is interpreted as singing, or singing is included within it.
Among these is a narration recorded by al-Kulayni in al-Kafi, with a complete chain from
Abu al-Sabah al-Kinani, from Imam al-Sadiq, peace be upon him, concerning the
Almighty's words, "They do not witness falsehood." He said: "Singing."

C. His words: "When they pass by idle talk, they pass with dignity," al-Furgan (72).

D. His words: "Among people is one who buys idle discourse to lead others astray from
God's path; for them there is a humiliating punishment," Lugman (5).

Second: the noble hadiths

A. The Messenger of God, blessings and peace be upon him and his family, said: "The
practitioner of singing will be raised from his grave blind, mute and speechless; the
adulterer will be raised likewise, the player of the wind instrument likewise, and the
player of the frame drum likewise."

B. The Messenger of God, blessings be upon him, said: "For whoever listens to diversion,
molten lead will be poured into his ears." The text explains diversion as singing and
music, and anak as lead melted on the Day of Resurrection. He also said: "The two,
singing and music, are the incantation of adultery," meaning a means and a path leading
to adultery.

See Sirat al-Najat, volume 2, pp. 292-293.
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C. Imam al-Sadiq, peace be upon him, said: "Singing brings hypocrisy and poverty." He
also said: "A house of singing is not safe from calamity; prayer is not answered in it, and
angels do not enter it."

Third: what jurists have said about singing
The ruling on singing according to a jurist

His Eminence Sayyid al-Sistani, may his protective presence endure, stated that
performing singing, listening to it, earning through it and taking payment for it are
forbidden. Such money is not rightfully owned, and learning and teaching it are also not
permitted. By singing, the Sayyid means frivolous speech performed in melodies
customary among people of diversion and play, the people of wrongdoing.

In other words, its manner is one commonly used in gatherings of diversion and
wrongdoing, as stated in a specific legal enquiry. It is described as suitable for such
gatherings. The expression does not mean merely that singing, music or a melody
refreshes the soul or changes one's psychological atmosphere, for that can be good.
Rather, the intended meaning concerns the listener to music or, particularly, to a sung
melody, especially someone experienced in these matters: that the melody is used in
gatherings of diversion and play, or resembles melodies used there.

Singing is therefore not determined by content, which has its own ruling according to
whether it contains the language of wrongdoing and immorality. It is determined by the
manner and method of singing, when used in gatherings of diversion and wrongdoing.
Even the noble Qur'an, sacred supplications and remembrances may not be recited in
melodies customary among people of play. As an obligatory precaution, other non-
frivolous speech, whether poetry or prose, should also not be recited in that melody.

See al-Fatawa al-Muyassara by His Eminence the Sayyid, Worship and Transactions, pp.
296-298; and Figh al-Mughtaribin, chapter ten, rulings on music, singing and dancing.

Here | return to my earlier point. Today we see people described as believing youth
replacing remembrance of the titles of the household of the Message, al-Mustafa, al-
Murtada, al-Mujtaba, al-Shahid, al-Sajjad, al-Bagir, al-Sadiq, al-Kadhim, al-Rida, al-Jawad,
al-Hadi, al-Askari and al-Mahdi, blessings and peace be upon them and may God hasten
their noble deliverance, and seeking their intercession with God, with new names and
titles: al-Rassam, al-Sahir, al-Nasiri, al-Khalidi, al-A'ma, al-Basri and other names and
titles of misguidance and wrongdoing. We ask God to guide us and them to the straight
path.

Finally, though this is not the last word, let us consider the word itself, which forms the
root of misguidance and wrongdoing: ghina', singing.
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1. Ghayn: washing the minds, filling them with illusion and distancing them from
remembrance of God.

2. Nun: a fire in the fields, the fields of mercy. Bad deeds consume good deeds as fire
consumes wood.

3. Alif: sins and lethargy. Lethargy is a foundation for committing sins. Here it means total
rather than partial lethargy, of the body, the self and the spirit.

4. Hamza: "Saqar is your abode." The original presents this as a verse of divine
remembrance, explaining it to mean that Hell is your dwelling, an evil destination.

Woe to us if we do not find guidance, on the day when neither wealth nor children will
avail, except for those who come to God with a sound heart.

Praise be to God, Lord of the worlds.
Your brother.
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